
: 

Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postáli küldve : 

e vre . 
Külföldre egész évre 20 frank. 

yes szám ára aek s kapható 
iadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollokturájában 

Politikai, társadalmi, 

Az E M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nivatalos közlönye. 

közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Hirdetések fölvétetnek a kiadó- 

ivatalban. 

Hirdetések dija: 
4 harábos Fermon sor va gy. 
annak gyobb é 
kn ee osekl kedysz 

Nyilttéri közlemény sora 0 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijal 
előre fizetendők. 

Megjelenik hetenkint haromszor: Kedden, csütörtökön és szonabaton. 
Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-utcza 26. szám alatt. 

nová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

e 

v 

Lértegiok teta nem davak 

rAGcz. 

A lap kiadó-hivatala : 

ssó, Kolostor-utcza 26. Bra z. 
Ide küldendők az előfizetési pénzek és tdetések dijat. 

Magyar egyesület. 
Október 11-én megalakult Budapes- 

ten egy „Magyar egyesület," melynek czélja 

nyiltan kimondva nem más, mint Magyar- 

ország fővárosát teljesen magyarrá tenni. 

Rég készül a főváros egy széles alapokra 

fektetett hazafias egyesületet alakitani, mely 

kerülni fogja még szinét is hazafias alko- 

tásaiban mindenféle pártpolitikának és 

melynél a magyar érdek minden politikai 

és minden másnemü versengésen felül, de 

mindig az előkészitési stádiumban volt. 

Most azonban — és hinni akarjuk — 

hogy az utóbbi budapesti kamarai botrá- 

nyoknak köszönhetjük, hogy Budapest fő- 

városának irányadó körei komolyan hozzá- 
látnak a munkához. 

A czél, melyet az uj egylet maga elé 

tüz, világos és félremagyarázhatlan. 

És a mint hogy Bécs nem lehet ma- 
gyar, Bukarest nem lehet angol, ugy Bu- 

dapest sem lehet más, mint magyar. A 

czél tehát, melyet az emlitettünk egyesü- 

let maga elé tüz, nem más, mint Buda- 

pest fővárosát teljesen magyarrá tenni. Ki- 

küszöbölni mindent, mi nem magyar, szó- 

val magyarositani és eltávolitani a főváros- 

ból mindent, mit egy idegen cultura anachro- 

nismus gyanánt ott hagyott. Nagy feladat 

lesz a német jellegü és szellemű kereske- 

dést megmagyarositani és a nyilvános he- 

lyek német jellegét magyarra változ- 

tatni. 

Persze lesz most tüzi lárma és harczi 

riadó a bécsi német lapokban, lesz a „Tri- 

buna" és „Gazetában," lesz a „Kronstádter 

Ztg.4-ban és fogják szitani a parazsat a 

Steinackerek és hozzá hasonló speciesek. 

De ez vajmi kevéssé fogja a magyar egye- 

sületet alterálni, mert a magyar főváros- 

ban magyar szellemet istápolni jogos és 

correct. 

Az egyesület élén álló férfiak neve tel- 

jes biztositék arra nézve, hogy tapintato- 

sak és kiméletesek lesznek az eszközök 

megválasztásában. 

Alkalmat és módot kell 
magyar érzelműü, de még nem vagy nem 

egészen magyar ajku polgároknak arra, 

hogy a maguk és családjuk nyelvét, kultu- 

ráját és szokását a magyar élet követelé- 

seihez alkalmazzák. Szóval óvatosak le- 

gyünk - habár nem parancs folytán, de 

a velünk született lovagiasság következté- 

ben – ne legyünk kitéve annak, hogy 

chauvinismussal vádoljanak És október11-én 

tényleg meg is alakult Budapesten a dr. 

Preyer Hugó, dr. Várady Károly, Gracza 

György és dr. Sik Sándor által kezdemé- 

nyezett, sok fáradtságot igénybe vett 

egyesület, melynek elnöke a minden ma- 

gyar ügyért lelkesedő Kléh István lett. A 

mai tüntető világban azonban nem csoda, 

hogy az alakuló közgyülésen, ha abczu- 

golág nem is, de tulságos sok és oknélküli 

tendentiosus éljenzés volt, mi egy alakuló 

gyülésen könnyen árthatott volna. Szeren- 

csére az alakuló gyülésen tul vagyunk és 

most a csendes munka következik, hol 

„Bukovayék" többé nem tüntethetnek. Mi 

nagy örömmel üdvözöljük a magyar egye- 

sület megalakulását, nemes czélját elis- 

merjük, törekvéseit nagyrabecsüljük. De 

kénytelenek vagyunk aggodalmunkat is 

fentartani az összeállitott választmány el- 

len. És ezen aggodalmaink igazoltak egyes, 

már az alakuló közgyülésen felszinre ju- 

tott mozdulatokkal. Hanem, mint emlitők, 

a csendes munka nem ismer tüntető cso- 

portokat. Már az alelnökök megválasztásá- 

pál sem jártak el helyesen, mert Radocza 

János mint egy ártatlan bárány fog alel- 

nöktársai Beőthy és Polonyi között ülni. 

És a főtitkár Sik Sándor más hangon be- 

adni a bár 

szél, mint a mi Sándorunk az EMKE-ben. 

A kezdet nehézségein azonban tul vagyunk. 

Az egyesület meg van alkotva és misszi- 

ója küszöbén áll. De épen mivel a hely- 

zet olyan, minőnek ecseteltük, minden ma- 

gyar ember szolidáris érdeke az, hogy ha- 

sonló kezdeményezések, szigornan megsza- 

bott terv szerint, káros tulzások és idegen 

hangok belevegyülése nélkül fejtsék ki a 

bennük csoportosuló hazafias erélyt, akkor 

a szép kezdet nem lesz meddő és nem 

fog illetéktelen utakra tévedni. És ez csak 
ugy lesz elérhető, ha kimarad az egyesület 

kebeléből - mint fenn már hangsulyoz- 

tuk — a chauvinismus és a politika. Mi 

pedig itt e városban, kik nem vagyunk 

főváros és kik, ha nem is alkotunk „ma- 

gyar-egyesületet" és mégis egyesülve va- 

gyunk, lássuk szép csendesen, mivé fejlő- 

dik a főváros magyarosodása. Ha eléri 

kitüzött czélját a magyar egyesület, akkor 

a kulturegyletek egy nagy munkatársra 

tettek szert, mert ha a főváros magyaro- 

sodni tog, akkor magyarosodni fog a vidék 

is. A főváros a nap, mely sugarait az 

egész országra kiveti. - Mi, kik ide va- 

gyunk ékelve a haza végpontjára — ki- 

sérjük figyelemmel a magyar egyesület te- 

vékenységét és kerüljünk mindent, a mi a 

denunciatióhoz hasonlit és mi a családi 

élet bensőségét vagy az egyéni jogokat 

érintené, mert határozottan elitélendő volna, 

ha egyes családok vagy egyének pellen- 

gérre állittatnának azért, hogy az utczán 

vagy épen otthon németül vagy románul 

beszélnek. Ezt rossz szemmel nézni egyenlő 

volna a butasághoz, mert joga van min- 

den nemzetiségnek beszélni saját anya- 

nyelvén. - Ha tehát a „magyar egyesü- 

let" tapintatos, bölcs és körültekintő lesz, 

akkor minden elérhető lészen. 

Hogy ugy lesz, reméljük, hogy le- 

gyen, kivánjuk és üdvözöljük a fővárosi 

„magyar egyesületet.* 

—k 

Belföld. 
Az őrsz. szabadolvüpárt tegnap este báró 

Podmaniczky Frigyes elnöklete alatt értekez- 
letet tartott, melyen a párt részéről kijelöl- 
tettek a közösügyek tárgyalására kiküldendő 
országos bizottság rendes tagjai. Megválasz- 
tották ezután a kuriának képviselőválasztási 
ügyekben biráskodását szabályozó, törvényja- 
vaslatot előkészitő bizottság tagjait is, és ez- 
zel az értekezlet véget ért. 

A pénzügyminiszterium teendőit az ál- 
lamvasutak hálózatának s általában az egész 
vasutügynek fejlődése, az adó-reformok előké- 
szitése, a pénzforgalmi viszonyaink figyelem- 
mel kiséréseé, a pénz- és valutarendszer re- 
formjának előkészitése s az italmérési jöve- 
dék behozatala oly nagy mértékben megsza- 
poritotta az utolsó időkben, hogy mellőzhet- 
lenné vált az ügybeosztás ujabb csoportositá- 
sával a fő- és ügyosztályok számának megsza- 
poritása Az uj csoportositás folytán ez idő 
szerint a pénzügyminiszteriumnak nyolcz fő- 
és az elnökével együtt huszonnégy ügyosz- 
tálya van, a melyek vezetésére mindössze hat 
miniszteri s tizenkilencz osztálytanácsosi állás 
lévén szervezve, kénytelen volt a miniszter 

eddig két főosztály vezetését osztálytanácso- 
sokra, öt ügyosztályét pedig miniszteri titká- 
rokra bizni. Szükségesnek matatkozván azon- 
ban, hogy legalább is egy főosztálynak és két 
ügyosztálynak vezetésére a teendőknek meg- 
felelő, magasabb állásu és javadalmazásu tiszt- 
viselők alkalmaztassanak, a jövő évtől kezdve 

egy uj miniszteri tanácsosi s két uj osztály- 
tanácsosi állás szervezését vette czélba a 
minisztor. 

Az országgyűlési mérsékelt ellenzéki 
pártkör e hó 12-én Királyi Pál elnöklete alatt 
értekezletet tartott. Az elnök meleg elisme- 
rését fejezte ki a párt vezérének, gróf Ap- 
ponyi Albertnek nagyszabásu jászberényi be- 
számoló beszédeért, mire gróf Apponyi Albert 
a megtisztelő figyelemért köszönetét fejezte 

TÁBOZA 
Hymen-hir. 

- A „Brassó" eredeti tározája. - 

E perezben lépett ki a , slajfer- szobám- 
ból - a szerkesztői irodából. Ez az áldott 
ember megélesité az ollómat — az én olló- 
mat, ezen kedves és nélkülözhetetlen, engem 

a legszorultabb helyzetből kiszabaditani leg- 
készebb és leghivatottab eszközömet. Én t. i. 
szerkesztője vagyok egy vidéki, hetenkint há- 
romszor – de soha a rendes, hanem mindig 

csak más napon megjelenő lapnak. Mint em- 
litém, most lépett ki a köszörüs a szerkesztői 
irodámból és én örömmel fogadám a fényesre 
köszörült leghivebb munkatársamat. A ma ér- 
kezett napilapok még sértetlenül hevernek 
asztalomon. Az én drága ollóm epedve várja 
a boldog perezet, midőn irgalmatlanul szel- 
delni fogja a lapokat. A szegény lapok pedig 
sajgó (denem Sajgó Balázsról van szó) szemmel 
nézik a kezemben lévő ollót és már végren- 
delkezve várják a biztos szétmarczangolást. 
Holnap napom van, illetőleg holnap megjelen 
lapom. Munkatársaim beküldték már a czikke- 
ket. A vezérezikk a szedő szobában van, a 

különféle szemlék is készen vannak, sőt a 
vegyes hir rovat is készen van, de hiányzik 
egy jó szenzácziós hir. Az én lapomt. i. spe- 
cziáliter hymen-hirekkel foglalkozik. Az én 
olvasóközönségemet nem érdekli a politika, 
nem a lapszemle, nem a hirdetési rovat (hol- 
ott engem csak az utóbbi érdekel), öngyilkos- 
ság, földrengés, tüzvész, vizes-fürdő, filléres- 
tély, törvényszéki csarnok mellékes dolog, a 
fő dolog a hymen-hir. De édes Istenem ! még 
kit házasitsak össze erőnek erejével. A lapom 
kiadóhivatalában már mindenki megnősült. 

Utóbb a gépmestert ugrasztottam bele. Magam 
is csupán azért nősültem meg, mert szüksé- 
gem volt egy hymen-hirre. A városban már 
alig van nősülendő férfi és lapom, mióta ke- 
vés benne a hymen-hir, feltünően veszit pres- 
tizséből és kevesbednek az előfizetők. 

Még mindig kezemben az olló, tanács 
nélkül ülök iróasztalom mellett, a ,„metrom- 
pás" kéziratért küld, megjegyezvén, hogy ha 
lehet ne irott, hanem nyomtatott legyen. Ezen 

izenetet örömmel veszi az olló, de nem a sok 
napilap. Nekem pedig hymen- hir kellene, ha 
mindjárt koholt is. És épen midőn a ,„lenni 
és ,nem lennit felett töprenkedem, ollóval-e 

vagy pennával csinálni a hiányzó és feltétle- 
nül szükségelt hirt, megnyilik a szerkesztőség 

ajtaja. Egy hölgy lép be erősen lefátyolozva. 
A még mindig kezemben lévő ollót leteszem, 
felállok ülőhelyemről, illedelmesen fogadom a 
köszönést, egy széket tolok a vendéghölgy 
elé és szóhoz sem juttatva, leülésre kérem. 

- Épen a szerkesztő urat keresem. 
- Itt vagyok Nagysád, mivel szolgálha- 

tok? Ő leül és én állva marado 
— Tessék szintén helyet foglalni, külön- 

ben én is felállok. 

— Köszönom Nagysád. (Én is leülök.) 
Mivel szolgálhatok ? 

— (Fátyolát még jobban lehuzza.) Ked- 
ves szerkesztő ur, nekem egy szép kérésem 
volna, ha nem neheztelne. 

— Parancsoljon Nagysád, állok rendelke- 
zésére. 

— Mikor jelenik meg b. lapja ? 
- Egy óra mulva. 
— Egy óra mulva? akkor még nem kés- 

tem el. (Fátyolát félig felemeli.) 
— Lássa édes szerkesztő ur, Ön egy toll- 

vonással két embert boldoggá tehet. Csak egy 
kis jóakarat kell hozzá. 

— szóljon Nagysád, örömmel megteszem, 
mi tőlem telik. Teszem pedig ezt annál in- 
kább, mert édes papája lapom előfizetője és 

hébe-korba egy kis hirdetést is juttat lapomnak. 

— Tehát figyeljen reám. (Kivesz zsebé- 
ből egy piros selyem zsebkendőt.) A protes- 
táns magyar nőegylet estélyén megismerked- 
tem egy fiatal emberrel. (Megfogja bal keze- 
met és görcsősen szoritja.) Ez az ember fia- 
tal és csinos, uri házból való, szép állásban 
van. Én szeretem őt, ő szeret engem. Mi 
egymásé akarunk lenni. Anyám és bátyám 
óhajtják a házasságot. Csak atyám ellenzi. 
Neki sincs kifogása a fiatal ember ellen, csak 
azt veti szememre, hogy nem volt katona. 

Szerinte pedig az nem ember, ki nem volt 
katona. (Sirni kezd, könyei záporként hulla- 
nak, a selyem zsebkendő alig képes a polyb 
gó könyeket száritani.) 

— Noe hullasson egy drága könyet sem 
— szólék elérzékenyedve - majd megpuhul 
az apa is. Egyébiránt mit tehetek én ez 
ügyben ? 

megmondom. (Megszáritá 
könyeit, elteszi a könyekkel áztatott piezi pi- 
ros zsebkendőt és kihuz ugyanazon zsebéből 
egy levelecskét). Lássa kedves szerkesztő ur. 
E boritékban van valami. Én most távozom. 
Bontsa fel e levelecskét és tegye be a ma 
lapba. 

– Nagyon szivesen, nagysád. 
— Igazán! beleteszi a lapjába? 
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ki. Ezután kijelölték a delegáczió tagjait. Az 
indemnytiről szóló törvényjavaslatra vonatko- 
zólag a párt helyesli, hogy eltérően az ed- 
digi gyakorlattól az indemnyti oly hosszu 
időre kéretik s határozatképen kimondja, hogy 
ellenzi a javaslatnak október havában való 

napirendre tüzését és követelni fogja, hogy 
az, mint az eddig szokásban volt, deczember 
hóban tárgyaltassék. Végül elhatároztatott, 
hogy egy rendőri közegnek, állitólag rendőr- 
ségi kézbesitőnek, Hock János és Linder György 
orsz. képviselőkkel szemben tanusitott brutá- 
lis magatartásáért s a legutóbbi tüntetések 
alkalmával letartóztatott több egyetemi hall- 
gatónak egy egészségtelen, dohos pinczehelyi- 
ségben 15 órán át történt letartóztatása mi- 
att a belügyminiszterhez interpelláczió fog 
intéztetni. Ezzel az értekezlet véget ért. 

A képviselőház okt. 13-iki ülésének ele- 
jén Ugron Gábor a primási szék betöltésének 
megsürgetése, Hock János pedig a megsértett 
immunitás tárgyában nyujtottak be interpel- 
lácziókat. 

Ezután Ugron Gábor előadta. hogy kö- 
zölte a ház elnökével, hogy pártja belép a 
delegáczióba, mindazonáltal egyetlen tagot 
sem választottak be közülök. Szapáry gróf 
miniszterelnök erre azt válaszolta, hogy a de- 
legáczió tagjainak választása nem pártkérdés 
és a tagok a ház nyilt ülésén választatnak. 

Hegedüs Sándor beterjeszti most az in- 
demnytire vonatkozó bizottsági jelentést. 

KüÜlföld 
A „Times" párisi tudósitója határozottan 

azt állitja, hogy jelenleg tárgyalások folynak 
egy formális szövetségszerződés fölött Orosz- 
és Francziaország közt. Sőt biztosnak mondja 
azt is, hogy e szerződés már legközelebb alá 
fog iratni. És pedig állitólag nem puszta ka- 
tonai egyezményről vagy Konstantinápolyban 
és Kairóban való közös akczióról van szó, 
hanem valóságos szövetségi- és baráti szer- 
ződésről. A kamarát mindezekről nem fogják 
értesiteni, mivel az alkotmány szerint az el- 
nöknek joga van szerződéseket kötni s erről 
csak annyiban köteles informálni a kamarás 
a mennyiben azt az állam érdeke és 
biztonsága megköveteli. 

Mig a „Times" a franczia-orosz szövet- 
ség létrejöttét ily határozott ténynek állitja, 
egy másik, szintén sokat emlegetett szövet- 

ség hire czáfoltatotlt meg és pedig meglehe- 
tősen illetékes oldalról. Boulss brüsszeli polgár- 
mester volt az, a ki Marseilleban a német- 

belga szövetségről tárgyaló tendencziózus hi- 
reket, a kormány felhatalmazása folytán, de- 
mentálta s ezzel a Francziaország és Belgium 
közötti szomszédos jó viszonyt jelentékenyen 

megszilárditotta. 
Berlinben a „Kreutz-Ztg." azt hiszi, 

hogy Spanyolországnak a hármas szövetség- 
hez való csatlakozásáról szóló hir Franczia- 
országnak ettől az eshetőségtől való félelmére 
vezetendő vissza s az emlitett lap azt ajánlja, 
hogy Németország azzal, hogy Spanyolország- 

—– Ha Nagysád ügyét ezen levélke tar- 
talmának közzététele által előmozdithatom, biz- 
ton számithat reá. 

— Nagyon is elő fogja mozditani. 
- (Kezet nyujt és megy.) Isten Önnel. 
— Isten Önnel, Nagysád. (Gyors léptek- 

kel tovább megy.) 
Kiváncsi voltam a levél tartalmára. Gyor- 

san felbontom és egy erősen bepacsulizott pi- 
ros papiron ez volt olvasható : 

„Hymen. Mint biztos kutforrásból hall- 
juk, R. S. m. kir. p. ü. tisztviselő ma este 

jegyet vált K. L. kisasszonynyal, K. R. hely- 
beli gyáros bájos és szeretetre méltó leányá- 
val. Az eljegyzéshez nagyban folynak az elő- 
készületek és lapunk szerkesztője is jelen lesz 
az eljegyzési ünnepélyen." 
Bravó! Van egy csakugyan senzácziós 
hymen-hir és a vőlegény bizonyára azennal 

előfizet lapomra. De hátha az öreg bácsi még 
sem adja oda leányát? töprenkedék magamban, 
akkor mi lesz? Egy még senzácziósb hir: 

egy eljegyzési ünnepély eljegyzés nélkül. 
No de egyre megy, én hozom a hirt. 

Jól számitott a leányka. Ha egyszer már az 
ujságban volt az eljegyzés, akkor bele fog az 
öreg is egyezni. 

- t 

nak Marokkóra vonatkozó terveit támogatja, 
Spanyolországot a hármas szövetségbe való 
belépésre birja. 

Boulss brüsszeli p 
ben tett nyilatkozatait Ne émetországban sokféle- 
képen kommentálják, még pedig részben kedve- 
zőtlenül. Félhivatalosan azonban kijelentik, 
hogy a polgármester által választott alkalmat 
rossznak tartják ugyan, de az általa tett nyi- 
latkozatoknak érdemleges tartalmával a né- 
met - belga szerződést illetőleg tökéletesen 
egyetértenek. 

A ,„Journal des Debats" arról a nemrég 
elterjedt hirről, mely szerint Spanyolország 
csatlakozott a hármas-szövetséghez, azt mondja, 
hogy azt a forradalmi párt találta ki, mert 
e párt czélja fölkelteni Francziaország bizal- 
matlanságát a spanyol monarchia iránt. Ezt 
a manövert általában rosszalják Spanyolor- 
szágban, a hol tulnyomó többségben vannak 
a szigoru semlegesség hivei. Megtörténhetnék 
azonban, hogy ez a manőver később kedve- 
zőbb talajra találna és Spanyolország közele- 
dését a hármas-szövetséghez kedvezőbben fo- 
gadnák, mint ma. Ez az eset talán akkor 
következnék be, ha a franczia védvámosok 

tulhajtott pretenzióoi megakadályoznák az uj 
franczia-spanyol kereskedelmi szerződés meg- 
kötégét. 

t k Marseille- 

Egy intés. 
Fenn a skandináv éjszakon történik va- 

lami, a mit Magyarországon is nagyon meg- 

szivelhetnénk. 
intha a sors beszélne hozzánk, mintha 

intené népünket, hogy ne engedje magát le- 
szoritani a kötelesség ösvényéről, hanem tart- 
son ki azon a nemzeti jelszavakba fektetett 
minden biztositás daczára, 

Az esemény, melyre czélzunk, az uj vá- 
lasztás a norvég storthing részére. E parla- 
menti választások végeredménye még nem 
ismeretet, egész terjedelmében. 

Annyit azonban már tudunk, hogy a ra- 
dikális párt alkalmasint megerősödött többség- 
gel tér vissza a képviselő testületbe. Ugy a 
mérsékelt bal, mint a konzorvativ jobb erősen 
meg vannak tizedelve, ugy, hogy a radikális 
kormány az uj storthingban alig találkozik 

emlitésre méltó ellenzékkel. 
Ez a választási eredmény azonban sem 

többet, sem kevesebbet nem jelent, mint az 
előkészületet Norvégia elszakadásához Svéd- 

országtól. 
Mint tudjuk, a svéd és norvég állam per- 

sonal unio által van egymáshoz kötve. Egy 
királyuk van, de közjogi tekintetben e két 

ország mindenike teljesen független egymástól. 
Köztük a viszony nem dualizmns, minő 

Ausztria és Magyarország közt áll fenn; a két 
államnak sem közös ügyei nincsenek, mint 
nekünk, sem ezek elintézésére közös tanács 

testületeik, mint pl. a mi delegáczióink. A 
két állam védereje is teljesen el van különitve 
egymástól, valamint a két ország mindegyike 
külön zárt vámtorületet képez. A viszony te- 
hát ideális porsonal-unio, melyben mi közös 

sincs, mint az uralkodó. 
Ennek daczára a történelmi fejlődés fo- 

lyamán egy tekintetben a közösség egy neme 
képződött Svéd- és Norvégország között és 
pedig a külügyek terén. Miután nem létezett 
józan ok annak feltevésére, hogy az egy ki- 
rály jogara alatt élő két szomszéd állam va- 
laha oly helyzetbe jöhetne, hogy a külpoliti- 
ka terén ellentétes érdekeik lesznek, a kül- 
ügyek közös intézésének gyakorlata önkényt 

képződött. 
Eddig az unio létrejötte óta tényleg egy 

közös külügyminiszterium volt felállitva, mely- 
nek közös diplomácziai képviselet s közös kon- 

zulátusok voltak alárendelve. 
A norvég radikális párt a legutóbbi évek- 

ben felvette programmjába Norvégia külügyei- 
nek elválasztását Svédország külügyeitől és ki 
lett adva a jelszó: „a jnemzeti alap kiszélesi- 
tése a svéd testvérországhoz való viszonyban.4 

Most már csak a nemzeti alap kiterjesz- 
téséről beszéltek; oly jelszó, mely a népszerü 
aspiráczióknak, mint mindenütt, ugy Norvé- 
giában is hizelgett. A nemzeti jelszót a tö- 
megek közé vetették s jelentékeny hatalom- 

má nőtt 
Férfiak, kik kezdetben mindenre inkább 

gondoltak, mint a most tényleg előállt követ- 

kezményekre, csak hogy népszerüségben nyer- 

jenek, a jelszó mellett agitáltak, mely a nem 
zeti etiduettet viselte. 

A jolszó, mely gyorsan hóditott, oly 
áramlatokat keltett fel, melyek magukkal 
ragadták a kedélyeket s a szellemeket. A nem 
zeti alap, kezdetben némileg elmosódva, kon- 
krét követeléssé fejlődött ki, melynek czélja, 
hogy az egyetlen kötelék, mely az uralkodó 
ugyanazonosságán kivül Svédországot Norvé- 
giához füzte, szétszakittassék. 

Egy időben belátták azok, kik a népszerü 
eszmékkel kaczérkodtak, hogy az általuk fel- 
idézett szellemeket nem képesek elüzni; fe- 
jükre nőtt s erősebb lett, mint ők, a mozga- 
lom. Ehhez járult még svéd részről egy go- 
romba tapintatlanság." 

Ackerhjelm miniszter a svéd parlament- 
ben a hadi budget részére egy többkö- 
vetelést e szavakkal indokolt: „adják meg ne- 
künk a kivánt katonákat s mi majd svédül be- 
szélünk a norvégekkel. 

Ez a tapintatlanság magától érthetőleg 
viharos megbotránkozást keltett Norvégiában 
s bő táplálékot szolgáltatott a teljes elszaka- 
dást czélzó törekvéseknek. Ackerhjelm minisz- 
tert elbocsátották bár, de hiába kapta meg a 
tenger az áldozatot, tovább dühöngött s nem 
lehetett lecsendesiteni. 

Ily körülmények közt történtek a stort 
hingi választások; csode-e, ha az elszakadási 
párt többségét eredményezték? Ezentul szá- 
molni kell a ténynyel, hogy Norvégia az ed- 
dig közösen vezetett külügyek szétválasztását 
akarja s ragaszkodik e kivánat mielőbbi telje- 
sitéséhez. 

Emlitettük már, hogy e tény az olső és 

döntő lépését jelenti Norvégia teljes elszaka- 
dásának Svédországtól. Ha jövőre e két ország 
mindegyike külön külpolitikát csinál, meg van 
a tér nyitva a surlódások számára, melyen 
buján fog tenyészni a viszály. Norvégia demo- 
kratikus népe amugy is nagyon republikánus 
érzelmű és bizonyosan csak erre az impul- 
zusra lesz szükség, hogy Norvégia teljes el- 
szakadását Svédországtól a republikánus tö- 
rekvések győzelme is kövesse az előbbi 
országban. 

Kifejeztük a tényeket; kommentárt irni 
hozzájok alkalmasint fölösleges. Magyarorszá- 
gon is ismerünk egy pártot, melynek nincs 
bátorsága követelni hazánk teljes elválasztá- 
sát Ausztriától, de mely folyton kaczérkodik 
a népszerű áramlatokkal. 

Ez a párt is a nemzeti elem kiterjesz- 
tése jelszavának hódol, a közjogi kötelékben 
Ausztriához, a nélkül, hogy meggondolná, 
mily végzetes következményeket kell maga 
után vonnia e mozgalomnak. Sajnos, Ackor- 
hjelm miniszter speciese sincs nálunk kép- 
viselet nélkül, csakhogy nem diplomata frak- 
kot hord, hanem tiszti kabátot. 

A mi Ackerhjelmünknek Uzelac a neve. 
Tapintatlanságai, felesleges kihivásai által ez 
is annyira viszi, hogy a mórvadó tényezőknek 
a legbensőbb egyetértésre van szükségük, ne- 
hogy szétszakitni engedjék magokat viszá- 
lyok által. 

A károk ellen, melyeket e kihivások okoz- 

hatnának, van oltalom s a válasz, melyet grói 
Szapáry Gyula miniszterelnök a legközelebbi 
napokban a fiuméi interpellácziókra adni fog, 
azt a bizonyitékot fogja szolgáltatni, — irja 
a ,Pester Correspondenz", - hogy mérvadó 
helyen som jóakaratban, sem elhatározottság- 
ban nincs hiány, a szigoru visszautasitás esz- 
közeinek megragadására. 

Nem oly ártatlan a befolyás, melyet az 
emlitett párt a közvéleményben gyakorol a 
népszerűü tendencziákkal való kaecsintgatás ál- 
tal. Ő is szellemeket idéz, melyeket nem lesz 

képes elüzni. 
Áramlatokat támaszt, melyek erősebbek 

lesznek, mint ő, mint azok ereje, kik ellenünk 
kelnek. Ez a középpárt, mely hiszi, hogy a 
nemzeti aspirációk tekintetében a szélső bal- 
lal versenyezhet, későn fogja belátni, hogy 
müködése csak a saját romlásához vezethet; 
mert hogy a nemzet romlásához ne vezessen, 

arról gondoskodva lesz! 

Megyei ügyek. 
Brassóvármegye közigazgatasi bizottsága 

rendes havi gyülését folyó hó 12-én és a ta- 
gok szokott részvétele mellett tartotta meg. 
—– Manaradian Gergely tiszti ügyész akadá- 

lyozva lévén, 

tiszti ügyész helyettesitette. 

Harmath Lajos ügyvéd és. h 
Koós tanfelü- 

gyelő, Bartha erdőfelügyelő és Schnell Károly 
választott bizottságzi tagok igazolva távol 
voltak. 

Az alispán havi jelentéséből megemlitjük: 
A közrend és csend nem zavartatott 

sehol. 

A személyes biztonságot illetőleg csak 
egy eset fordult elő : ifj. Lurtz Márton esete, 
ki szüleit – botfalusi lakosokat az erdőben 
meggyilkolta s ki elfogatván, tettét be is is- 
merte. Ma már az igazságszolgáltatás kezé- 
ben van. 

Fogarascher p. ü. igazgató jelenti, mi- 
szerint az elmult hóban 5915:80 frttal kedve- 
zőbb eredmény éretett el az adóbehajtás kö- 
rül 1890 szeptember havához képest. 

Windt Lajos mérnök jelenti, miszerint a 
közutakon folyó évben előirányzott épitkezések 

a kavicsszálli- nagyobb részben befejeztettek, 
tással azonban vállalkozók hátralékban marad- 
tak. A közutak járható jó állapotban vannak. 

Tartler főorvos jelentéséből kitünik, hogy 
az egészségi állapot az azelőtti hónapokkal 
szemben kedvező volt. 

Az ügyészség jelentése nem tartalmazott 
valamely rendkivüli dolgokat. 

Az összes havi jelentések tudomásul 
vétettek. 

A főjegyző előterjesztéséből értesülünk, 
hogy földmivelésügyi miniszter ur ő nagymél- 
tósága Bedő Albert országos főerdőmestert és 
miniszteri tanácsost utasitotta, hogy a Bras. 
só város és Bácsfalu, valamint Türkös községek 
között még függőben lévő birtokrendezési 
egyezségnek végrehajtása, esetleg a birtokok 
megosztására vonatkozó végső foku határo- 
zatnak meghozása végett Brassóba utazzék. 

Ez meg is történt, a kiegyezés azonban, fáj- 
dalom, ez alkalommal sem! jőhetett létre, s igy 
az ügy végső határozattal fog megoldatni. 

Ugyancsak a mai gyülésben megalakitta- 
tott az 1892. évre a törvényhatósági ipar- 
tanács és pedig megválasztattak rendes tago- 
kul Fabriczius Károly és Scherg György, 
póttagokul pedig Kammner Ede és Scherg 
Vilmos; a kereskedelmi és iparkamara részé- 
ről bejelentetett, hogy jelzett tanácsba ujból 
beválasztattak rendes tagokul Eitel Gusztáv 
is Königest János, póttagokul Lang Henrik 
és Koródi Mihály. 

Előterjesztette a főjegyző továbbá Nagy 
Gyula kir. erdőfelügyelő jelentését, melyben 
a szegedi kerületi kir erdőfelügyelőség ve- 
zetésével történt megbizatása folytán innen 
történt eltávozását bejelenti s köszönetet 

mond a bizottságnak a 11 évi együtt müködése 
alatt tapasztalt szivességért és támogatásért. 
A közigazgatási bizottság elhatározta Nagy 

Gyula kir. erdőfelügyelőnek uj állomásán sze- 
rencsét kivánnis ezen határozatáról őt irásban 
értesiteni. 

Városi közgyülés. 
— 1891. okt. 14. - 

Zsufolt ház, mint a Burgszinházban, d 

nem mert a király megjelenését bejelenté, ha- 
nem mert a tárgysorozat első pontjául a ioha 
macher-féle ppeztedi adományozása volt 
tüzve. özgyülés következő katáronatok 
hozott. 

1. A Wehrmacher-féle ösztöndij Wallmer 
Péter, apa és anya nélküli, ells yegyon 
talan erdészeti akadémikusnak adato 

2. A vizvezetékre vonatkozó ev és költ- 
ségelölrányzatok a miniszteri rendelet értel- 
mében átdolgoztatván, jováhagyattak és a ma- 
gas miniszteriumnak felülvizsgálás végett is- 
mét felterjesztetnek. Ezen felterjesztésben a 
város forró köszönetét fejezi ki a miniszterium- 

nak a vizvezetéki munkálatok készitése és be- 
fejeztetése körül nyujtott hathatós segélyért 
és mihelyt az igy felülvizsgált munkálatok 
visszaérkeznek, utasittatik a tanács azonnal a 
szükséges intézkedések megtételére és az elő- 
munkálatok foganatba vétele iránt. 

A Joanides György féle telek megvásár- 
lásának kérdése a napirendről egyszer és 
mindenkorra levétetik, mert a honvédlaktanya 
részére más hely jelöltetett ki. (Erről már ré- 
gebben emlitést tettünk.) 

4. Kut-utcza áttöréséhez szükségelt 
beltelkek - miután a város által felajánlott 
összeg a tulajdonosok: Waller Joanides és 
Töpfner által el nem fogadtatott — birói 
becsü által fognak kisajátittatni. Az ehhez 

szükségelt kérések ma beadattak. A kültelkek 

tulajdonosaival az rvelmég létrejött és ott a 
vasuti munkálat. meg is kezdődtek. 
Mihelyt a birói kes kitüzetik, a városi ta- 
nács felhatalmaztatik, a szükségelt összegeket 
azoknak birói letétbe jendő helyeztetése czél- 
jából kölcsön utján felvenn 

. A czukorgyár zbbeli kérése, melsel 
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f hosszabbittassék meg a várossal fenálló 
szerződés több haszonbérben birt kültelekre 
nézve, e etaká 

án dr. Flechtenmacher a kórházi 
másoorved állásról lemondott, elhatároztatott 

két egyenlő rangu másodorvos alkalmazása 
és permanens kórhazi szolgálat. 

z idő előrehaladván, ma délután foly- 
tattatik a közgyülés. Erről jövő számunkban 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Roll Gyula kir. tanácsos, Brassómegye 

oszösztelk tően és közszeretethen álló alis- 
pánja f. hó 241-én tölti be 71-ik életévét és 

hl ánuatazé 46-ik évét. Ennek ötletéből a 
mai napon 10 órakor T ögf — a város és me- 

gye intelligentiájából — s és nemzetiségi 
külömbség nélkül elakult értekezlet abban 
állapodott mő dat az alispán ur tisztele- 
tére f. hó én esti 7 órakor a lövölde 

banduette ren- termeiben ag szabásu 
deztessék és a f. hó 21 en sörtendó várme- 
gyei közgyülésen is a megyének az al- 
ispán iránt táplált tiszéelete és szeretete ki- 
fejezésre juttassék. — Reméljük, hogy a ban- 
quette inpozáns lesz és hogy a rendezendő 
ünne élyen a város és a megya vz intelli- 
gencziája részt fog ven észtvételre 
a t. közönség a kküldöti bízotts által a 
hirlapok utján fog felhivatni. A kiküldött 
végrehajtó bizottság tagjainak megválasztattak 

lesius Oskár elnöklete alatt: Orbán Ferencz, 
Jekelius Agoston, Schullerus Ede, Lázár Gerő, 
Resch Károly Aronsohn Henrik, Lengeru Ju- 
on, Munteanu árvaszéki ülnök, Dr. Bajulesku 
és a városi főkapitány Hiemesch Ferencz. 
Bandett-jegyek f. hó 19-én estve ő óráig Je- 
kelius Ágoston megyei jegyző urnál kaphatók. 
Ezen időn tul jegyek ki nem adatnak 

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi- 
nisztor a brassói főreáliskola, a kath. gimná- 

m, a szász ev. középtanoda és a gör. kel- 
alreáliskola állami felügyeletével nagyságos 

ischor József tankerületi főigazgató urat. 
bizta meg. 

eradsó vármegye Ürmösi Maurer Mihály 
kir. kamarás főispán ur Ő méltóságá- 

nak f. hó 8-án 493. sz. a. kelt rendelete 
folytán a megyeőszi közgyülését okt. hó 21-én d. 
e. 9 órakor fogja a brassói tanácsház gyülés- 
termében megtartani. Az elszd választmány 
gyülése október hó 19-én d. e. 9 órakor fog 
megkezdődni. A közgyülés 80 tárgygyal fog 
foglalkozni. 

A brassói magyar dalárda - mint érte- 
sülünk – november 7-én tartja ez évi máso- 
dik rendes dalestélyét. A próbák már erélye- 
sen folynak. A tagok rendkivüli szorgalmat 
fejtnek ki a tanórák látogatása körül. Mint 
halljuk, lesz férfi, vegyes és nőikar. Betéte 
lül magánnégyes, hegedükettős és mezzosopran- 
solo van kilátásban. 

: A brassói önkéntes tüzoltó egylet szom- 
baton tartja ez idei rendes közgyülését. Ez 
alkalommal Schuster K. Lajos, az egylet fő- 
parancsnoka érdekes felolvasást fog tartani a 
nyár folyamán Sopronban megtartott országos 
szövetségi közgyülés alkalmával szerzett ta- 
pasztalatairól. Ugyanezen gyülésen fog felol- 
vastatni a lefolyt 17-ik egyleti évről a jelen- 
tés. Maga a közgyülés a ,Gewerbevereinban 
lesz, melyen az egylet pártoló tagjai is részt 

vehetnek. 
A pinczérnők megosr nkoztséó magavi- 

selete ügyében lapunk mában ,„A 
közönség körébőltt rovat alatt elen és 
városkapitányságunk figyelmébe ajánlott köz- 

leményre vonatkzóla, nyert informácziók 
alapján olvasóink és különösen czikkiró tájé- 
kozásáért megjegyezzük, hogy a szóban lévő 
ügynek a közerkölcsiség és illem srdek ben 
való mielőbbi erélyes elintézése iránt már a 
régi Brassóban is ismételten történt Mal 

gzólalás. A városkapitányság mindig is meg- 
tette a magáét, ha a pinczérnők magaviselete 

büntethető, bár csak kihágási cselekvényként 
minősülhetett; de czikkiróképen a toilette és 
mázolt arez, valamint a puszta megjelenés a 

föőtéren vagy sétányon, még nem ad elegendő 
jogot rendőrségünknek a pinczérnők szétker- 

getésére vagy megbüntetésére, ha csak nem 
óhajtja magát a „hivatalommali visszaélés 
gezim nem kellemes következményeinek ki- 

tenni és nem maradt azonban egy pinczérnő 
sem büntetlen, ki azonkivül illetlen magavi- 

seletet bármi cselekvénynyel tanusitott és a 
városkapitányságnak akár saját közegei, akár a 
közönség részéről följelentetett. Az ügy 
azonban czélszerű és városunk lakossága és 
czikkiró óhajait is teljesen kielégitő elintézé- 
sét or nyer a városi tanács, 

ezérnőket a város területéről kitiltó stle 
zatot Kolozsrár és más haladó városok pél- 
dájára valahára egtelomt Ideje volna már. 

Alispán választás S.-Sz.-Györgyön. A f. 
hó 13-ikán megtartott vármegyei közgyülésen, 
— miután Szentiványi Miklós főjegyző és 
Gábor Péter a kézdi szék főszolgabirája vissza- 
éptek a jelöltségtől — egyhangulag Tompa 

Miklós központi főszolgabiró választatott meg 
alispánnak. Gratulálunk a megválasztatáshoz, 
mert Tompa Miklósban egy közbecsülésben 
álló, a közigazgatás terén kipróbált alispánt 
kapott a vármegye. 

A földvári Indóház minapi égésénél — 
mint utólag értesülünk, a hidvégi tüzoltóság 
is hathatósan közremüködött és ennek köszön- 
hető, hogy a brassói tüzoltók megérkezéseig 
a tüz tovább nem terje 

Alispán választás. Fogaras vármegye 
tegnapi közgyülésén alispánnak Kapocsányi 
Mőr, eddigi ügyész közfelkiáltással megválasz- 
tatott. Udvözöljük a köztiszteletben álló alis- 
pánt uj állásában, melyben a vármegyének is 

és üdvös szolgálatot fog tenni. 
A lefolyt közgyülésről egy részletes je- 
lentést közelebbi számunkban hozunk. 

Svihákság czimű közleményünk Gal a- 
czon is megtette a hatást és mig Ettinger 
ur nem nyilatkozott, addig jó galaczi forrás 
ból irják a következőket: A brassói közönség 
érdekében kötelességemnek tartom a tek. szer. 
kesztőséget értesiteni, hogy ez az ur valami- 
kor orvosnövendék volt, előkelő családból 
származik, de teljesen elzüllött s nemzetközi 
lumppá nőtte ki magát. Minden nagyobb vá- 
rosban volt már dolga a vendéglősökkel, kik 
mindenütt kidobták őt, és a rendőrséggel vagy 
törvényszékkel. Egy izben Bécsben felségsér- 
tés miatt tette a rendőrség rá kezét stb. 

Révész Bálint ref. püspök elhunyta fö- 
lött - az egyházkerületi értekezlet határoza- 
ta szerint a legközelebbi egyházkerületi köz- 
gyülés alkalmával gyászünnepély lesz. Helyet- 
lés püspökké Kiss Áron püspököt nevezték ki. 
Az elnökség a püspökválasztást elrendelő köz- 
gyülés idejéül november 18-ikát tüzte ki. 
Büspökjelöltekül ujabban még Tóth Sámuel 
kerületi főjegyzőt, Kiss Áron és Szabó János 
espereseket emlegetik. 

Munkácsy Kolozsvárott. Kolozsvári tudó- 
sitónk szerint Munkácsy Mihály ma adta 
át az E. M. K. E.-nek az alapitó oklevelek- 
hez tervezett rajzát, melynek konczepoziója 
nagyon szép. A nemzeti szellem szárnyas gé- 

niusza bérezes vidéken, mely Erdélyt jelenti, 
a kelő nap lángsugaraiból előtüntetve, meg- 
hordja az egyletnek Magyarország asszonyai 
ajándékozta lobogóját: körülötte gyülnek a 
nemzetiségek s a sug garak glóriájá 
niusz fölött az E. M. KE. tündöklő négy be- 
tüjére mutatnak. A géniusz lábainál fiatal 
anya tanitja gyermekeit. Tiszteletére a szin- 
házban diszelőadás volt. A müűvész megláto- 
gatja Kalotaszeget és a Székelyföldet, a hol 
modeleket keres nagy honfoglalási képéhez. 

A galaczi és brailai dockok, mint leve- 
lezőnk irja, már készen vannak s a napokban 
adatnak át hivatalosan a forgalomnak. Nagy 
ünnepélyességek lesznek s Károly király is 
jelen lesz a megnyitáson ugy Brailán, imint 
Galatzon. A dockok költsége meghaladja a 

kilencz millió frankot. 
Vacaresou redivivus. Bukaresti levelezőnk 

irja: Elismert tény, hogy Ferdinánd főherczeg 
fivére Károly javára a román trónról lemond 
és Vacareseu kisasszonyt nőül veszi. A kérdés 
ilyen megoldása nemcsak a főherczegnek, ha- 
nem természetesen Vacarescu Enache 
urnak is inyére van. Utóbbi kijelentette vol 
na, miszerint sohasem engedné, hogy valaki, 
ha mindjárt egy Hohenzollern is az ő leányát 
megbecstelenitse. Utóbbi időben ugyanis álli- 
tólag Ferdinánd főherczeg a legszigorubb el- 
lenőrzés daczára levelezésben állott Vacarescu 
kisasszonynyal, biztositván őt, hogy egy Ho- 
henzollern szavát soha sem szegi meg. A román 
király külföldi utazásának czélját csupán a 
Vacarescu affaire közeli megfigyelése képez- 
te. Továbbá arról értesülünk, hogy a királyné 
állapotában javulás csak akkor állott be, mi- 
dőn Károly király biztositá a felől, hogy a 
kérdéses házasságot mi sem akadályozza. 

Zichy Mihály az ,Aradi vértanuk albu- 
máz-ban megjelent eredeti krétarajzainak 
egyikét: azt, a melyik Petőfit széttört lanttal 
kezében a csatatéren elesve ábrázolja, a Pe- 
tőfi-társaság már is nagyon érdekes gyüjtemé- 

nyének ajándékozta. Ezzel a nagybecsü rajz- 
zal együtt most már körülbelől ötvenre megy 
a társaság birtokában lévő különböző Petőfi- 
arczképek száma. A társaság a szép ajándékért 
hosszabb, meleg hangu levélben mondott kö- 
szönetet a művésznek, ki hazájától távol is 
öy elemel kiséri az irodalmi 
mozgalmakat. 

Ag el miniszter Keszthelyen. A „Keszt- 

holyi Hirlap"-ban olvassuk: Gróf Festetics 
Tassilonak mult héten ismét több előkelő ven- 
dége volt, névszerint: Ellis angol tábornok, 
Sneyd Ralph és neje, Károlyi E. grófnő és 
leánya. A gróf vendégeivel a kis Balatonon vizi 
szárnyasokra, - melyekből 232 drb került 
teritékre — erdeiben pedig szarvasokra vadá- 
szott. A mezőkön pedig agarászattal mulattak 
a veondéglátó főur és vendégei. E hét első 

napjaiban Chaplin angol földmüvelési minisz- 
ter rkezi Keszthelyre, mint a gróf vendége. 

endég a keszthelyi gazdasági tanintézetet 
is meg fogja látogatni és gazdasági berende- 
zését is megtekinti. 

Milan király kölcsöne. A „Pol. Corr.4 bel- 
grádi levele megerősiti a hirt, mely szerint 
Milán király két milliós kölcsönt kötött egy 
orosz bankházzal, de konstatálja, hogy ez az 
összeg csak az exrkirály magán vagyonára táb- 
láztatott be és semrnteile állami vagy koro- 
najószágra. A kormány egészen távol áll et- 
től a pénzügyi művelettől melyből semmiféle 
kötelezettség sem hárul rája, A kormány ha- 
tásköre egyáltalán nem terjed annyira, hogy 
Milánnak tanácsot adjon magánvagyonának 
kezelésénél, vagy e tekintetben bármily be- 
folyást gyakoroljon. 

Esküvő az utozán Clarksburgban (Ame- 
rika) e napokban nagy ünnepeket rendeztek, 
a melyekre az egész környékről csak ugy özön- 
lött a nézősereg. Bejött a szomszéd faluból 
egy Riggs nevü fiatal ember is a menyasszo- 
nyával. Egész nap gyönyörködtek a nagy lát- 
ványosság gokban de aztán eszükbe jutott, hogy 
szállásról is gondoskodni kellene. Megindultak 
lakást keresni, de aranyakért sem lehetett már 
külön szobát kapni. Nem volt más választás, 
mint az utezán tölteni az ejezakáb A mint igy 

nagy embertőmeg 
sorai között, megláttak papot. Hirtelen 
mentő gondolat villant meg a fiatal ember 
agyában. Kézen fogta menyasszonyát és a p ap 
elé lépett vele. Elpanaszolták bajukat és kér- 
ték a lelkipásztort, hogy ott az utezán adja 
őket össze. A pap, fölocsudva ámulatából, ta- 
nukat hivott elő a nagy nézősereg közül és 
megeskette az éjakat, igy segitve ki őket 
nagy zavarukbó 

Blum lbl ujonnan megnyitott ezipőáru 
raktárára (lásd lapunk mirdekési rovatában) fel- 
hivjuk olvasóink figyelmé 

Közuvazdaság. 

Oroszország gabonatermése es szükséglete. 

CM F) Mindinkább tisztábban látjuk az orosz- 
országi helyzetet, s kétséget sem szenved hogy 
azidei gabonatermés az ottani fogyastást nem 
fodezheti. Az orosz hivatalos adatok megerő- 
sitették a gabonatermés rossz eredményét, a 
szükségletet is kimutatták, láttuk, hogy a 

termés a belszükségletnek 75 százalóékát is 
alig fedezi, nem számitva ide a vetőmag 
szükségletet. Oroszország évenként buzából 
50-655 millió hektolitert szükségel, termése 
68 millió hektoliter volt, — 1889/90-ból pe- 
dig alig maradt fenn készlet, s aratásából 
mostanig már kivittek közel 8 millió hekto- 
litert; világos, hogy ha a fenmaradó készlet 
mind Oroszországban lesz fogyasztva, a szük- 
séglet még akkor sem. elegendő. De külön- 
ben szó sem lehet ma már fedezetről, mert 
a rossz rozstermés, - mely termény pedig 
a félelmi ezikk, — keresztezi a számitásokat 
s a folyó campagne szükségletének, ha a 
vetőmagot leszámitjuk, 50 százalékát sem fe- 
dezheti. A rozstermés 160- 165 millió 
hektoliter volt, kivittek az idei termésból kö- 
zel 10 millió hektolitert, maradt az 1891198 
üzleti év előtt mintegy 150 –155 milliő hek- i 
toliter, a 220 millió hektoliternyi szükséglet- 
tel szemben. Es ha a termés megütötte vol- 
na a 180-200 millió hektolitert is, a hiány 
még mindig nagy lett volna. Oroszországb an 
olyan ma a gazdasági helyzet, hogy ha a 
kormány nem segithet az inségeseken - s 
ez könnyen valósulhat, mert az orosz kincs- 
tár pénztára fogytán van, s a franozia kölcsön 
sem biztos még, — hogy az orosz birodalom 
népességének mintegy 30-835 százaléka éle- 
lem hiányában marad. Hogy az éhség ret- 
tenetes hézagoköt üthet, de megrenditheti 
alapjában az egész orosz birodalmat, az azt 
hiszszük magyarázatra nem szorul. Ma még 
az orosz birodalom kormánya küzködik, nem 
tudja mitévő legyen; ha megtiltja is a buza- 
kivitelt, az nem sokat lendit a bajon, de a 
nagyobb buzatermelők üzletét rontja ezzel, 
elvégre azonban a buzakiviteli tilalmat kény- 
telen lesz életbeléptetni, ha azt nem akarja, 

hogy jövőben buza és rozstermés nélkül le- 
gyen Oroszország. Az orosz kormány főfel- 
adata lenne már ez idő szerint is a szegény 
nép érdekében a szükséges vetőmagot össze- 
vásárolni, minthogy azonban annyi pénz nem 
áll rendelkezésére, a mennyire egyes kor- 
mányózságokban szükség lenne: az államilag 
kezelt uradalmakat utasitotta, hogy mindenne- 
mű terménymag eladásától tartózkodjanak. 

———— 

1142) 2-2 

lenében el fog árverezte 

Budapesti értéktőzsde. 

E1891. okt, 18-iki árfolyam. 
Magyar aranyfára k 4%-os 10405 
e papirjáradék syyá . 100:80 
s Vamt kölcsön n, 4 1,0,-os 115750 

ezüst 4 3zos 97-10 

Keleti vasut kölcsön I. kiadás 111— 
TI.. 

7 földteherm. kötvé s0 
Horvát-szlav. kölcsön otvén kiadás 104 40 
Magyar rzem kárpótlás. 

eremény Féhás ön 141- 
Tisza sze és fzerek sorsjegy 130 25 
Osztrák pakin járadok 91 25 

91 05 
a 109 40 

1860-iki vt államsorsjegy . 186 75 
Osztr. magyar bank részvény 1.17805 
Magyar hitelbank részvény —24 
Oztr. hitelrészvény.... 383 21 
süst.. 85 — 

Cs. és kir. arany... 2 55 

30 grankos t(Npolondor) 9ö 
Német mára 57.705 
Fa ... 11377 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; aveskona 12 óra 
20 pkor délben; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 

délután. Zernest felé: Vegyes vonat 5 óra 45 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 

délután. Sepsi-Szent- György felé: vegyesvo- 
nat 8 óra 30 pkor reggel és 2. 58 perczkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől: Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvona- 

8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat ő óra 
58 pkor ssto gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 9 óra 24 pkor 
reggel; é, vonat 9 óra 44 pérezkor este. 

öryyröl: vegyes vonat 8 óra 
8 pko ge és 6 óra 83 berezkor helntá 

etvllágosten szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., hol jegyek 
is válthatók és podgyász feladható. 

18038./91. sz. 

Hirdetmény. 
Brassó város árvaszéke mint hagyatéki 

hatóság részéről ezennel közhirré teszi, mi- 

szerint az 1891. október 2 án elhalt Tief Zsu- 
zsánna hagyatékához tartozó hagyatéki ingók, 
u. m. ékszerek, vendéglői ruhanemüek, ruhák, 
butorok, kerti asztalok és székek, egy phae- 
ton, egy Landauer, egy kocsi, egy omnibus 

egy szán és hámok pénteken oktőber 30- áp 
esetleg október 31-én, mindenkor 9-12 óra 
kor és d. u. 2-5 órakor a Kaertschné asz- 
szona árátak udvarában, Ő- -Brassó, hosszu- 
utcza sz. a, azonnali kész 
mellett el fognak árvereztetni. pénz fizetés 

Brassó, 1891. október 13-án. 

35) 1-3 A városi árvaszék. 

1803/94. sz. 

Hirdetmény. 
Brassó város árvaszéke mint hagyat 

hatóság részéről közhirré tétetik, tt 
1891. okt. hó 2-án elhalt Tief Zsuzsáuna ha- 
gyatékához tartozó 2 fekete mé szerdán, 
1891. októbor 21-én d. e. 11 óra a lóvá- 
sáron a vár alatt azonnali készpéna fizetés el- 

tni 

Brassó, 1891. október 18-án. 

(146) 1-3 A városi árvaszék. 

Hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy a fogarasi m. kir 

ménes uradalom tulajdonát képező alsó-komá 
Blr lisztelő vizi malomnak 1892. 

e. vák eleeat aluli ot 
bórtséa mr beadandók. 

Fogarason, 1891. október 6-án. 

A fogarasi m. kir. ménes. 
uradalom iuazgatósága 
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Erdélyrészi Magyar Jelzáloghitelbank Részvénytársaság." 
HELYISÉG: TRODA IRODAlI ÓRAK: Kolozsvárt, Bel-szén-utcza 3. sz. Naponkint délelőtt 9—1/,1 óráig. 

A 400,000 forint alaptőkével alakult 

Erdélyrészi Magyar Jelzáloghitelbank Részvénytársaság 
üeleti müködését most megnevezett törvényesen bejegyzett czége alatt 

folyó evi októober ho elsejevel 
megkezdvén, alapszabályszerü müködését következő üzletágakra terjeszti ki: 

Úzletkor: 
1. Jelzálogi fedezet mellet földbirtokra, vagy házakra kölcsönöket engedélyez hosszabb vagy rövidebb 

idejü visszafizetésre. 

2. Már fennálló jelzálogi követeléseket, magához vált. 
3. Kölcsönt ad törvényhatóságoknak, városoknak, községeknek és más jogi személyeknek, a mennyiben 

azok kölcsönök felvételére a törvény vagy szabályszerüen megszerzett engedély által jogositva vannak, nemcsak 

rramledegbekbiekbvelehhbvbohnhreembonzmekndaormrarek 12686./1891. 

Hirdetmény. 
A brassói városi erdészeti hivatalnál két 

segéderdészi állomás betöltendő a következő 
illetményekkel és pedig: évi 400 frt fizetés, 
100 frt lakpénz, 120 frt utazási átalány, sza- 
bályrendeletszerü napidij, az utazási költség 
megtéritése az állomás helyén kivüli utazások- 
nál, és 40 ürméter bükk-hasábfa a házhoz 
szállitva. 

Ezen állomásokra pályázni óhajtók tar- 
toznak a szabályszerüleg bélyegzett, keresztle- 
véllel, a tartózkodási helyük hatósága által z ölcstb yitvá yny a, a Magyar- 

országon letett erdészeti államvizsgáról szóló 
bizonyitványnyal és az erdészeti szolgálatra való 
alkalmatosságot tanusitó orvosi bizonyitvány- 
nyal felszerelt folyamodványaikat folyó évi no- 
vember hó 10-én délutáni 5 óráig alólirt vá- 
rosi tanácsnál átnyujtani. 

három hazai nyelv ismerete megkiván- 
tatik. 

Brassó, 1891. október 3. 

(133) 3 3 A városi tanács. jelzálogi biztositék mellett, de a nélkül is, ha a kamatok és a tőkevisszafizetés a községi vagy törvé g 
pótadók és egyéb jövedelmek és fedezetek által biztosittatnak. 

z 1-3. pont alatt emlitett kölcsönöket készpénzben utalványozza, vagy azok összege erejéig zálog- 
leveleket, illetve kamatozó kötvényeket bocsát ki. 

4 Földbirtokra jelzálogi biztositék mellett, vagy egyéb fedezet alapján nyilt hitelt engedélyez. 
5. Saját zálogleveleit és kamatozó kötvényeit leszamitolja és azokra előleget ad. 
6 Tőzsdén hivatalosan jegyzett zálogleveleket, állompapirokat és az állami biztositást élvező vállalatok 

elsőbbségi kötvényeit vásárolja és azokra kölcsönt ad; ilynemü kisorsolt, illetve lejárt értékpapirokat és azok 
szelvényeit leszámitolja. : 

7. Váltókat leszámitol. 8 Pénzbetéteket gyümölcsöztetés végett elfogad. 9, Folyó számlára készpénz 
betéteket elfogad. 10 Letéteket átvesz bizonyos illeték, vagy a nélkül. 

Kolozsvárt, 1891. szeptember hó 28.án. 

M erdélyrészi magyar jelzáloghitelbank részvénytársaság igazgatósága. 

Az intéeti igazgatóság tagjai : 
1. Gróf BETIHLEN GÁBOR, elnök. 2. Báró BÁNFFY DEZSŐ, alelnök 3. PÉTERFFY ZSIGMOND, alelnök. 4. Grof WASS BÉLA, nagybirtokos. 5. HORVÁTH GYULA, hirlapszerkesztő. 6. Dr. KISS MÓR, egyetemi tanár. 7. DEÁKY ALBERT, ügyvéd. 

8. MERZA LAJOS, mérnök. 9. DÁLMAI GÉZA, bankigazgató. 10 Dr. WEISS MIKSA, ügyvéd 
Az intézeti felügyelő bizottság tagjai: 

1. Gróf KORNISS VIKTOR, elnök. 2. SZÁSZ DOMOKOS, ev. ref. püspök. 3. Gról BETHLEN BÁLINT, nagybirtokos. 4. SOM- BORY LAJOS, országgyülési képviselő. 5. POLITZER ZSIGMOND, budapesti bankár. (126) 4-20 

BööEEEEEEEBEmEmEEEEEEEBEEEEksres 

(140) 3 

üzleti-helyiség 
a főtéren, folyó évi novembertől 1894. szep- 
tember 29-ig berendezéssel, vagy a nélkül 

olcsón átadandó. 

Tudakozódhatni e lap kiadóhivatalánál. 

Egy nagyobb 

RUHATISZTITÁS. 
Van szerencsém a n. é. közönséget érte- 

siteni, miszerint Brassón, Weisz Mihály utcza 
13. sz. a 

női- és férfi ruhatisztitó és ja- 
vitó intézetet nyitottam. : 
Biztosíthatok bárkit, ki b. megrendelésé- 

vel megtisztel, hogy gyorsan, sz épen 

és mégis olcsón fogom kiszolgálni. 
Számos megrendelésért esedez 

LEINER GYULA 
(143) 1-3 szabó. 

Az árúk valódiságáért kezesség vállaltatik. 

Alulirott, teljes tisztelettel hozom a n. é. közönség szives tudomására, 

miszerint a helybeli piaczon Kapu-utcza 21. szám alatt a Zintz Honrik ur üz- 
lethelyisége mellett 

BLUM VILMOS 
czég alatt czipőraktárt nyitottam, és nagy választékot tartok saját készitmó- 
nyü férfi-, női és gyermekczipőkből. 

Legfőbb törekvésem leend, az engem megtisztelő megrendelőimet min- 
den irányban jó áru olcsó árak és lelkiismeretes kiszolgálás által kielégiteni 
és azért kérem uj vállalatomat szives jóakaratu támogatásukkal szerencsél- 
tetni, maradván kiváló tisztelettel 

Blum Vilmos, 
eczipész mester. 
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Az árúk valódiságáért kezesség vállaltatik. 

Brassó. Nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMÜVEL 

kdtkimm vidiza mdutskrndk melgadto mnuzeneg 

HoOva menjunk ? 

A BOLONYÁBA! 
Pásztori István vendéglőjébe ! 

Ott kellemesen töltjük az időt. Van ott ujonnan berendezett, nagyszabásu 
( pavillon, = 

a mely ugy egyeseknek, mint társulatoknak gyüléstermül, v 
ságok rendezésére és báltermül, hangversenyre stb. ajánl 

A legjobb italok, izletes és friss ételek, 
magyar és franczia borok, a legjobb minőségü kőbányai palaczksör kap- 
ható, azonkivül van egy kitünő karban tartott téli tekepálya és tekeasztal. 

A n, é. közönség minél nagyobb pártfógásáért esedezik 

AE aek gazzaamako 
DES irodalmi és műnyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában. 

, vagy mulat- 
ható. : 

legkitünőbb minőségü 

PÁSZTORY ISTVÁN. 

kek 


